
お土産文化   ＊読めればいい単語 

 

p.1 

 風情 ふぜい appearance; air 

 さっそうと  smartly; dashingly; valiantly 

 おおむね  largely; for the most part だいたい 

 仕立ておろし したておろし newly tailored 

 軽装 けいそう with little baggage 

 ぐったり（と）  slumping over; droop 

 くたびれる  to be tired out; exhausted 

 ＊披露宴 ひろうえん a wedding reception 

 縁者 えんじゃ relatives (often used in the form 親類縁者) 

 報いる むくいる to repay; return (a favor) 

 配布 はいふ to distribute 

 ＊膨大 ぼうだい huge; enormous 

 制約 せいやく limitation; constriction 

 菓子折 かしおり a box of Japanese confections/sweets 

＊餞別 せんべつ a traditional gift or money given to someone  

   traveling far away 

 給付 きゅうふ to provide; pay (a benefit)  

 講 こう association organized for a pilgrimage 

 組織する そしきする to organize 

 交替 こうたい in turn; alternation 

＊参詣 さんけい a pilgrimage; visit to a shine/temple 

 ないし  or 

 信仰 しんこう faith; belief (religious) 

 無尽 むじん mutual financing 

 方式 ほうしき system; method 

 負担する ふたんする to bear; to cover; carry (an expense) 

 仏閣 ぶっかく Buddhist temple 

 色彩 しきさい tint; color;(quantity/character) 

 おびる  to take on (a meaning); be tinged with 

 語源 ごげん “a word(‘s) source”; etymology; origin of a word 



 アテ字・当て字 あてじ characters used for their reading, regardless of  

   meaning [当(あ)てる: to assign] 

 奥ゆかしい おくゆかしい refined; elegant 

 付随する ふずいする to accompany; be attendant on 

 継承者 けいしょうしゃ a successor (of a skill or tradition); heir 

 とりつかれる  to be possessed by 

 肩を寄せあう かたをよせあう “to put (their) shoulders together”; lean together 

 ＊幽霊 ゆうれい a ghost; phantom 

 

P.2 

 虚礼 きょれい an empty gesture; a meaningless formality 

 しりぞける  to reject; turn away 

 作法 さほう etiquette; manners 

 展開する てんかいする to develop; unfold 

 わかちあう  to share; divide among 

 理にかなう りにかなう to be logical; consistent with reason or logic 

 気が利く きがきく to be sensible; be considerate 

 のん気 のんき carefree; easygoing 

 緊急時 きんきゅうじ an urgent matter; matter deserving immediate  

   attention 

 開発 かいはつ development; innovation; cultivation 

 洋々たる ようようたる boundless (possibilities) 
 


